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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): βotáśiɲo
Arrieta: botaśíɲó
Bakio: eleśíɲo, βotaśíɲo
Bermeo: βotaśiɲó
Berriz: eléśiɲó
Bolibar: botaśíɲo, eléśiɲó
Busturia: βotáśiɲo
Dima: βotaśíɲo
Elantxobe: eléśiɲo
Elorrio: βotaśíɲo, *au̯tékunts
Errigoiti: botáśiɲo, *au̯tákunts
Etxebarri: βotáśiɲo
Etxebarria: botasí̟ɲo
Gamiz-Fika: botaśíɲo
Getxo: botaśíɲo
Gizaburuaga: βotaśíɲo
Ibarruri (Muxika): βotaśíɲo
Kortezubi: βotaśíɲo
Larrabetzu: botaśíno, *au̯téśkunde
Laukiz: βotaśíɲo
Leioa: botáu̯, *botaśino
Lekeitio: eleśíɲo
Lemoa: botaśíɲo
Lemoiz: βotaśíɲo
Mañaria: botaśíɲo
Mendata: βotaśíɲo
Mungia: botaśiɲo
Ondarroa: βotaśíɲo
Orozko: βotaśíɲo, au̯téśkunde
Otxandio: botúek, βóto
Sondika: βotaśíno
Zaratamo: botáśiɲó
Zeanuri: βotaśíɲo
Zeberio: βotaśíɲo
Zollo (Arrankudiaga): βotáśiɲo
Zornotza: βotaśíɲo

Araba

Aramaio: eléśiɲo

Gipuzkoa

Aia: botásiǰo, *au̯téśkundé
Amezketa: botásiók (mark.)
Andoain: botásiǰó
Araotz (Oñati): βotáśiɲo
Arrasate: βotáśiɲo

Arroa (Zestoa): βotásiǰó
Asteasu: botásidduák (mark.), βotasiddó
Ataun: βotasió, *elesió
Azkoitia: βotásiʒó, au̯teśkṹnde
Azpeitia: βotásiǰó
Beasain: botásiog (mark.)
Beizama: botásiǰó
Bergara: βotasíɲo
Deba: βotáśjo
Donostia: bótuak ín, elésiǰo
Eibar: βotá:śiɲo
Elduain: ɛlɛśió:k (mark.)
Elgoibar: botáśiua (mark.)
Errezil: elésió, botásió, *au̯téśkundé
Ezkio-Itsaso: βotásió
Getaria: βotási̟ǰó
Hernani: bótasiǰuák (mark.)
Hondarribia: bototan atera
Ikaztegieta: βotásio, *au̯teśkundek (mark.)
Lasarte-Oria: élekśiǰó
Legazpi: elesio, botasio
Leintz Gatzaga: βotaśíɲo
Mendaro: botáśió, *au̯téśkundé
Oiartzun: botúá (mark.), botásiǰó
Oñati: βotáśiɲo, eléśiɲo
Orexa: bótoak (mark.), botásioá (mark.)
Orio: βotásiǰó
Pasaia: bótuak (mark.), bótó
Tolosa: bótuák (mark.), botásiǰuá (mark.)
Urretxu: botásió
Zegama: βotásió

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta:  
elésjuak (mark.)

Alkotz: bótoak (mark.)
Aniz: botwék
Arbizu: elésiǰó
Beruete: βotó, *βotasjó
Donamaria: bótuk (mark.)
Dorrao / Torrano: βotásjo
Erratzu: bótwek (mark.)
Etxalar: botásjoniák (mark.)
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): βotásió
Eugi: 
Ezkurra: bótoák (mark.)
Gaintza: elésió

Goizueta: βotásió
Igoa: bótasió
Jaurrieta: botátsekoeɣuná (mark.)
Leitza: botásioá, botásioák (mark.)
Lekaroz: bótwek
Luzaide / Valcarlos: boskátu, bóska
Mezkiritz: eleksjón
Oderitz: βotásẹó, botásjo
Suarbe: elésjon, βotásjon
Sunbilla: bótu
Urdiain: bótuék (mark.)
Zilbeti: beréʃi
Zugarramurdi: papéra βotá

Lapurdi

Ahetze: bosák
Arrangoitze: βos
Azkaine: βosá
Bardoze: boskák (mark.), boskátse
Beskoitze: bos
Donibane Lohizune: bósa
Hazparne: bósa
Hendaia: βosa
Itsasu: bots, βoskéta, *áu̯tu
Makea: βóseméit̯e
Mugerre: bosak (mark.)
Sara: βosá
Senpere: βósa
Urketa: bósak (mark.)
Uztaritze: bos

Nafarroa Beherea

Aldude: βóska
Arboti: elektsjone, bóska
Armendaritze: boská
Arnegi: elektsjóne, *boskatú
Arrueta: elektsjone, bóska
Baigorri: boskak (mark.), boskatse
Bastida: eleksione, bóskak (mark.)
Behorlegi: bóska
Bidarrai: βos
Ezterenzubi: boskáldi
Gamarte: βoská
Garrüze: eléksjone, βoská
Irisarri: bóska
Izturitze: bósa, boźkatse
Jutsi: boska
Landibarre: boská

Larzabale: bóska
Uharte Garazi: bóska

Zuberoa

Altzai: bóska
Altzürükü: bóska
Barkoxe: bósko
Domintxaine: bóskak (?)
Eskiula: bóska
Larraine: bóskak (mark.)
Montori: elektsjóne, bóska
Pagola: boská
Santa Grazi: bóska
Sohüta: bóska
Urdiñarbe: boskáldi (?), bóskak (mark.)
Ürrüstoi: bóska
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o
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2748. Mapa: elección / élection / election  

GALDERA: 84240 

botasiño  
botazio  
botazion(e)  
botu  
elesiño  
ele(k)zio  
elekzion(e)  
auteskunde  
autakuntz  
boz(a)  
bozka  
bozkatze  
bozkaldi  
bozketa  
bestelakoak  

Bolibar: [Orain] “elésiñoiek” eta “auteskundiek” eta...
Azpeitia: “Autéskundiék” éuskeráz, baño óri eztáo kostúnbreik; óñ éuskerá zéa 

onekíñ.
Aia: Oáñ ugáldute daudé, baño “botáziyo” kontuik étzan izáten gárai batén da... 

oáñ “autéskundia” sártuta dó, déxente.
Arboti: Bozkak tuk.
Jutsi: Botza eman dut bozketan. 
Urdiñarbe: Galdü dik bozketan. 

- Karguak, bereizi herri-karguak, hautatzeko bozketa nola izendatzen den 
galdetu da.
- Herri batzuetan emandako lehenengo erantzuna pluralean eman da.
- Bestelakoak: berexi (Zilbeti), papera bota (Zugarramurdi). 
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